INLFEEXFOBELELTDIT TAT AT - N— D%
— =74 LT -N—=V - -FFllofmhzH L L T—

A (!

0. IFUBIC

BEOXFHEWEEE DRSO RuE, BRI TR AME L 2E SR VWEI IRz 52
LREDRV, L2 LERP O L DOMEO CFEHERZENCEE TV o2 EHFE
Thro LFEEMOBFROBEOEHRII OV THTIOEREN ICKRELEETH Y, IFD &
CTBHEIAHTIELVY, BAELHELZED BARFERD S AR LFONERER (2 2cidik:s)
WChE o b BRATRALEDLE VY MFIEHSNIELEFVD, N—V, Fx UL UPHAR
HMADHE—DWThHHETHE, REDBEEVHIEMbE R L-BROBHO—R L
LTEKICE) BRI NERIGTRPHARDOERZ B2 NARZE L 72D, £ ZIIEHAFD
FRbEINL, 2H) LB E ol THrETHE, FFLVF - F—2, ZFT—
N-HFATVATFy A=, AN=}F - TI7T— TV - FT—FEINIETEHLDT
Hbho BEFE TRNEAPHAB THANFZZHEE TS L Vo 2ERITFREHBGE LT S
bDOTHo7h, BRLEF R LEORIMBEZEDDL L LS, TR E R EALK
EThhrELTH, ZOMNROENIZHI BDTHL, ZOMROBEEITIE, BEOH L
WYFRHFOHEDBRLTVAADP DY, £ LIZANOFIC R 2EFRE. B 2 RFE
DHRLEZDLOERZIF > T ETH 5,

2 THAE BARFBIIIEZ U, BRGHETT LR O SCTHBb oo ¢, WEXFOF
FRIZZNBERMED D B EATH > 72, ‘

Fh—HTXEEBEVPREZEHNCTR L, BBNICERA LD S, 9705741
T N=UBEO—BITH 5B, BEREH L IEDT-ROPOEEET, 7 I ¥ ALFEOFEFUIH
BOAEFENT W, HAIZITH S DXEBITOBRDVZOEFHICENINL THA ) W5, #
FIFERO AL L FIRRSEO LD ZRE P S ET AMEICD FMF VT w2 Lt BFEoRk
RENOHFFLAL B 5,

HOEDOEE, BIROMSR L 25 FHEIGUEIEHNICERZ EO TR TH L 205, /»
—VDERENMEL THRPES N2 E L2S, HN— v OFREFHBEICTIED 5205, 4L E
LEOHARNDOEANZHBER L2 L1k 5,

) Lckka BEELRBA LIS, TNTTEBEINLZIEDEL o=V DR
REFEL WL ILEERODLILTHY, T2~V OF(EORKNERED FIZ LR
MTZEETE RN,
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1. N—=OBREE

EMLERD - BEN - NSS4 Eo0N— VI3EEABEZED L RE-SEL LT
Wi, ELEBEOLAAT T VAETH L, 7T Y AFEOBRBIE, TOKRESVAHE S
NTWET TV ADEREEEC L ENLDON, HEVWEV I F T4, Za—F—1)
v ARSI HEE TRA LALLFOERZFGHE L T CBIEETE DN DL, 1Thp
WCERETE RV, 77 Y AFEPLEFNOFRICE R EELEHNTWAEZ LT, B
5DORFEHD LTI ED T T Y AXFOEREOETE VI OPREL TV HHEHEIC
BT IUEHE»TH 5,

HFEXFLEDOTN—VYDOFERTAERLNICEIEA LY ¥ VVICERB I NS AN E IR
DT, ZOILFHIEFIIIRIL VD OB H o 720, ROPOFROV LT+ T4V - T
— T 4 LHEIINT-DIE, RV EVEDPLEFBRZF> TWZEDFELELRA I,

Ll N—=rDI—7 1 EGKOFR
N=VBT=F 4 ZEFATHIzZ, "= D (S IE) RMOFMFTUTI8T8HEIC [=a
—F =)V ATATL] RIZBERLLZT—TAZD [3I4TDR] THo7:0, 2% kY]
DIZHA ERREBIDPHHALEOPEL T L THOOLNLEDTHH D, T—7 1 TfEmid
ST R b (AR 2002: 11-12)0 N— 23T Y FFHDO D & LA % B & 7% o 72 FEEH
FERPTAN AT A2 RL, Ko=) 2 AL 32T CERELERNENZ AL
TWeds, T R—VORHETHHRICW T—7 1 TOEBNEDHTho Tniz, /HN—
YIBFAT—T 4 ZOFEIIINT THBEIZINS Z EWRE L b olzhs, N—rhER
WWTLIRLIET =74 ZICER LTV AEERPL LTHO, o FHBEINTD LVERIZE
Yo AENG [7 5V EYF] OHEFE LTHY LTS5, THICIZEBROEENH 5,
— YREN-VOFR () OFICHERE SN TS,
One of Cleopatra's Nights and Other Fantastic Romans. by Théophile Gautier.
Faithfully Translated by Lafcadio Hearn. (New York: R. Worthington, 1882); Clarimonde
(New York: Brentano's, 1899); Stories by Gautier, ed. by Arthur Ransome (= The
World's Story Tellers)(London: T.C. & E.C. Jack, [1880]); Tales from Gautier, with a
preface by George Saintsbury (London: Eveleigh Nash and Grayson, 1927).
SR 27V FYF] ©77 A, WYVBATUTOT—7 4 T/EREIZL VES IR
bLbib,
"La morte amoureuse," Théeophile Gautier L'euvre faontastique, 1. Nouvelles, éd. par
Michel Crouzet (= Classiques Garnier)(Paris: Bordas, 1992), 75-102 cum 69-74 (notice),
257-268 (notes); Théeophile Gautier, Romans, contes et nouvelles 1, éd. par Claudine
Lacoste-Veysseyre (= Bibliotheque de la Pléiade) ([Paris]: Gallimard, 2002), 525-552 cum
1344-1352 (notice et notes).
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Brrod—7 4 2RI EICRENGEY BT B50HEE] THED, N~ OEFUE [/ 5
DEYR] EhoTnd, RMEZESTA2REDEN I TV EY FTHLDL, BROEHE
WZEDHERHATAILELDNVREILTHED, 77V AGEBEEOMMSEHROEF D T
BAUEVH A, Izl 7V —EOMHEIC L UEFIIRIZ. “Les amours d'une morte” &
Vv 9) T Chronique de Paris, journal politique et littéraire (23 et 26 juin 1836) |Z$8#
N7zo ZTOMMITI8394IC “Une larme du diable” & FEIZHEATARIZINER S 41, 18454121
[NHE] O—FE %D, TNIVREMRE EN b, Revue pittoresque (20 janvier 1850) 12
F 77U F] OBOLLICHREINTWE, BTOEEICR 5 7-DIF 184545 L\
B[ Z2FVEFESR] EWVWHELSL LT, N—VIZEEELEBIZCL-OTIE v L 4%
END, HL/RTIEENEAFTE LD o720T, HIHDOT7 7 ¥ ALITEEIITRTH
NVEIRRIZEED L 2 e e T B, N— 2 DIFRIT1899EMIIK S o

2. N—COEREE
=V T EDT T Y ALFOMMRIFERICRED 2 2O TEF 2 FWREM T Yu
1964: 4-5;f342002: 13-1412HHDTHBZLE LI L EWVOT, [FF25 FrD7zoil] &
WO FHRFEZTITE I ),
... it is equally necessary to obtain a just equivalent for each word, in regard to force,
colour, and form; —and to preserve, so far as possible, the original construction of the
phrase, the peculiarity of the rhetoric, the music of the style. ...

("For the Sum of $25," Times-Democrat (Sep. 24, 1882), quoted in Tinker 1925: 158-160)
COFRBESN— Y BEOFRIEE IR TR0 LN ) TETHENO, [7F
JEVF] O—HizDoTN—re V0 —4L - A-N—FOEICE s o & LEmEVDH
272 N= I LOFWERLLOIIEETH 505, THIE YU 1964: 89IZHEFRINT V5
DT, TNEZBRLODELIZ o TERLTAHL ),

Ici git Clarimonde Here lies Clarimonde

Qui fut de son vivant Who was famed in her life-time

La plus belle du monde. As the fairest of women.
(101.5-7) (71.18-20)

ZOEFIT L= VIIHFEEFIT TS, 77 VAR EG W% T O 34TICE

HENTOVEENFRTIIEDLNL TR LD, TNEEITIEWZ EThoTz] XT3,

N=YHBEFOERRICA WA TR 722 L 22T, N— MERORLZEOHAEEH Z %o
Here lieth Clarimonde,

Who was, what time she lived,
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The loveliest in the land.

HIZZNIZIaA Y &2 LTE D, “The fleeting archaic flavour of the original is not entirely
lost here, and the lines are broken, yet metrical.” Z#IZK L TN—2DInz b & 2 AHI1ED,
N=F D1, 2 TEPENRTVEZLEFEOA DD, 3ITHIIN— FORTITERI LT
EHrnTROLNHEVE V), SITHORLIFHEIZ-EOFTELNEVIDTIERL, &
HRTELWVWEESTWVALFET A, mondelCHELZLEE V) B TR, HEREKEW
IBREFRAZATVENLTH S, £ L TRERIZED DRFRIEL T literalism TdH 5 &5
Ko I Dliterarism 2SHIZ [BRER] LI 72T THR L, [XFEW] L) BEKRLADLNT
Wh 2 Eid, BAT2002: 15 THIERL72ED ThH 5,

3. EROEH
N=VDIRLEERT AL, bUONEETEFLHINTWS Z LIZEMN . £71
FOHI-)DEFEBHELTALI,

I confess to my shame that I had
entirely forgotten the advice of the Abbe
Sérapion and the sacred office wherewith I
had been invested. I had fallen without
resistance, and at the first assault. I had
not even made the least effort to repel the

tempter. (51.5-10)

Je l'avoue a ma honte, j'avais
totalement oubli¢ les avis de 1l'abbé
Sérapion et le caractere dont j'étais
revétu. J'étais ombé sans résistance et au
premier assaut. Je W

de repousser le tentateur; (93.28-31)

253713 Abbé Sérapion & V) T 7/ H Y OMEHICL ), 7T Y ABIIRETH A D L) £E
DRI Z BV, FALDOLFEZHNRT, 7T VAU T A TEEEDOINRARTH A 0ORKIZITIT

WAL CHEFEICBLEZONTWE Z LIEKT 2, EXOEXOEEFIIRELTH S
Do, WETAHXOEFEZLT LIBEETH TR LEDBIVDTHLH, TZONODHE
FETRIBN L 7TV ALORBEIHIEL TS, 7T Y ABOBEABEOREITRK
BORETHLID ST o LRV, N= VI LOBREBEI L TRLTRETEY 52 51E
M, BEWICKEI 2 L o72bITTIEZ WA, FEFICHYV, TOMEMITRKBEDAL LT,
FMEDOHEICOMODEETRLELAONTWADTHEH 0, B A2ERTIE RV,

Ah, must I confess it? That exquisite
perfection of bodily form, although purified
and made sacred by the shadow of death,

affected me more voluptuously than it

Vous 1l'avouerai-je? cette perfection de
formes, quoique purifiée et sanctifiée par

I'ombre de la mort, me troublait plus

voluptueusement qu'il n'aurait fallu, et ce



should have done, and that repose so repos ressemblait tant a un sommeil que

closely resembled slumber that one might l'on W. J'oubliais que j'¢tais

well have mistaken it for such. I forgot that venu la pour un office funebre, (88.43-89.4)

I had come there to perform a funeral

ceremony: (38.19-39.2)

BAEBEVPEICETRICEXBEZONTWVAE VI DT TIE RV, £ I3RS, 25T
Wl B 5,

I always retained with extreme vividness all J'al toujours conservé trés nettes les
the perceptions of my two lives. (60.4-5) perceptions de mes deux existences.
(96.41-42)

WIZINOWHTIEHENT TV AFETITEEETHAHDIZ, EFETHOIbObIEEETIZL
7:15“%) %ZDO

For some time the health of Clarimonde Depuis quelque temps la santé de
had not been so good as usual; (63.7-8) Clarimonde n'était pas aussi bonne;

(98.3-4)

CNOBHIZLICEDbILL BV, N—rORTEEFCEAZRT—BTHA I,

N AEEARBIEISCERTER R b BEICE LB ) £ LENHR 5, KRBT LT
FHEDIEIIR 27 T v AFBOE AW 2 K GEBOTE TIRICESHRZ TWE, T
BN—CEHFOXETHETHEOMBAT AHENSVNE) LW ) T EE2REL, £t
DABREGRZ DHND Z LS ROBEE L5,

4. 735V E> KOFR
7 9) Y FOREIZEMEDSH - 720 WOMPFUIAKREHRE LT [Z7 LA TD—
%] (=8 UES104) GRFE © #ridtt, 1914) ofo—mE LTSN T, RE
JIAKEED [F] BH Y,
%ﬁ74w-j~%l<éﬂeg—eﬂt*)@ﬂﬁ%%?®% (11 81 5 42 C B &
ﬂofbt%f@otﬁ MO TLEREE, BICZ2BEICBS L LT HIZEDTHEA
HEWR HEHIC @F%%Téé%1&#oto%&f ELEZHEEIZBELL, #

ﬁwﬂﬂ&~ﬁ§&ﬂ®W§\&LTEE;%%%%%@&@?%éo--oﬁhwm
DRFIERG R T THFF - ANV COERERAAI-HE, - - ~MLTEA, IIE .
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MINEZ A, REIE—, ZBOKREH8N%IE AHONEET O R TENTE 2

DDz,

EHY ., SR EOZEFTHIEN) T, FATAKOTEDKIZL THE N0
Tholze ERIT [F] dEOTIR2IFITH@EEL» LR3I ) ACKIEMRE L CHUEE
DHLIZHATRE LTHHEND, HKRIFFNERESNEZ EIdhhroTze TRDFFIERE
ENBLDEBEMONEEIREINZLEDIETHL, FNOAHEE (1929.2) 2R
BENRLLTW5,

[79VFY N BAKREBERORFETHSL [ 7 VAN TO—] OLEMPIZDHLN

ThBEDTHEN, THEEEFNKIZLIOTRENLZDDTH D, AKKITKHEL T

FOHEZRIFHRIENTWEZ0 ) LBOLD0, AKKIEIT SN DI F IR

WEED %D LM LINELEIIANDIZHV TR, ER, AKKROFMHRZETHS

DTHAb,

SATIE [77)FY F] BIFNORTH A2 EDFEEL TWE8, INagTos i [F01
gl 1 CGRF L Ak, 1995) ATl b DIk 5,

(790 F] ORM® EELCE, WEAT - HERZA OV ER T LERYHRD 2
A5 (19144E 3 A) . FFINEERELFRO—FERETHLUELLIIIIIEML, &
I LEBO—RE L THNEZADAT [[FV boER] X0 (A—v)] [#HE#H]
B1BELT (19145) 2HBELTwh, BIIA A YRR E L L INIEOHENH 712 &
Bbnsds, IEIEN— Y OFER - BIRKW Thh -7z,

5. FFIIDFIERA
KETTIETFINORILEIT— 7 4 TOFEILTEE L TV BEE, ZUEN— Y OERIZH
KT HLDTHALNEREET 5,

je n'en dormais pas, je révais HbLIRIRY 2231, & I slept only to dream that I
que je disais la messe; THELZEZ THIAEL R was saying mass;  (4.9-10)
(76.23-24) 726 (80.9-10)

75 AFERTIZRS VO TH B, AERTIIR> TWwb, THIEN—VOERNSA LA
CHEWIRDIZODPTICEAZR AL VWo o a7 YV ATRLTWA Z LICHET 5, 2IZHE
RDBAAEL 7272012, FIFRIAE IS Wo F ) BN TWwo 2 TH 5,

Oh! que Job a raison, et que B>, ITV [BBLD Ah, truly spake Job
celui-1a est imprudent qui FlI, B DTBEHEAZ when he declared that the

ne conclut pas un pacte EHERY | Lmo/dDiE,  imprudent man is one who
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avec ses yeux! (76.43-44)

HETH5, (81.8) hath not made a covenant

with his eyes! (5.16-18)

75 VAR [BEHEEIELVWEZAOFIIREN W] LHLEDOT, ARSI ERE
WEIPE L TWDI LIk b, L LN—YDEFRIZT TV AEOEVERIANIRE &
NTWAEDIZEDLETHRE L27-0I2, MIFRCTIIHMEDORIZZ > T LI 272D THA, D

WTRSIDOITOEEIZELIST (b2 LEESOHEEHEFATHADIZ &
ILTBEDICHZEWZD LI 2] @HER) EHEXDERRIZE > T,
PLEDBEDRRICERO 72O TIE %L, FFIIBEHICHET AT EBERTE 5,

fin connaisseur en femmes,
en chiens et en chevaux,
jouant aux dés, buvant et

blasphémant; (75.19-21)

FMROMAZBEIZST 5, L) OIMLENTRIZE VWO T,

X5,

weREB LTI TR,
RO WARIZZSTLE
So TEZELITO, B KL,
EExLTHzERICLT
5o (79.2-3)

a fine connoisseur in women,
dogs, and horses; gambling,
drinking, and blaspheming;

(2.9-11)

FNMOMETH L LHET

CHLWBEETIZE) LTHEILLSENTVWAESTORBIMEEBLTHH A, £

AT ZD=FDET,

REZLZORTINZERIENTE23D08H 5, 77V EVF

DL PXDEIZIE, YV AZ Y h - =AY O—H2EREIELBEETH LD,
OB EA, B, BEFRABLUTILELALNTWARIZ LT TBI ),

De temps en temps elle
redressait sa téte avec un
mouvement onduleux de
couleuvre ou de paon qui
se rengorge, et imprimait
un léger frission a la haute
fraise brodée a jour qui
l'entourait comme un

treillis d'argent.  (78.7-11)

B4, I3 Bl
PEHLEDR) %2, D> <
23 BB EED T, HE
b7 F b THLBORT
HMLOR) ICHEHENTH
AEHWL —ADBEEN %
D> LRICECDTH S,

(83.9-11)

From time to time she
elevated her head with the

undulating grace of a

w serpent or peacock,
thereby imarting a quivering
motion to the high lace ruff
which surrounded it like a

silver trellis-work. (8.20-24)

7T YALDOWYRER LS [F 2 ) BEORLEE] EW)BRTHEH, HN—rid
(BEXARTERS] EMICEEIRR 7, L2LFINE (20> (X)) RIEREZ{ED T
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ETIAIZF LD TRERMIC T I Y ARERI P LD ELL LD RECRENLZ VL HIZLTW
bo ZHUTHICXFHEOEMETIEI % (. MEDRNOITENENZ L ENTVERLSTH D,
ZHL7n—=" - FNOREDF 2z R T B L, H L1992 T oNT NV [H#E
Bl BABYTHLLEVZ L), WTNORSEL L CEHRTD L) ZITICgE 51,
ERLZFICHLESZRSTATH L LEEDRIT R LRV,

6. VSUENDHEEE (?)

TENAHR N, SHBRZOMICEMELROZBEFLIO, Bl oy —tdbnz
2ODIEELAFERFOIZIEEF, N=VIZHTIENFTEL ) BERLTERSNTHRICE
BIZHDNF SN TEAOLN TV EEA DIERMOMIZD . L DTT U holz, FORER
DILDOVEDIZ [R] EWHIERAED AW, T EFHEES EIERDIZIIEERS 5
b Lhzeds, TERE] [2%] ofFuaticHiEe L [48wEE] 5+ (LIRS
CHRMEEERMLCREESN 2R TwE, —HAS 1971:11-12 1% [4&] 2207
BTl b EIVHREbI ARV EERENG LT, [RA] & [275)F0 K
DL EZ 5 EHET T b, EAEAFOHEARRISS LTY [48] 2E—0MEI 5S4
THOTIZECDPZVD, FNBINEHEL T L EICESHORENSHICH 722 &
BHETICTFREND, UTIEEEVPETA50ICEICEBMERAL, E05IEIC [Ri]
TN [2 7)Y F] 28R, BEOOIEMCT T v AGBRIH) S OBFRERA
(B - AV =T b D)o

Frid HMRLTHRA &
e L L ooMEDE
HEmhdDIEKEHD
RN DTHEFE LT,

(356.9-10)

THIEMEROF T, AN
BRIZCELIENTHA L
AR L ThLHIZ,
HAREUBMEEET HRD
LD LDENE T A
THRZZETT, RidEh s
RIS Z 2R L7,

(360.14-16)

fEIRIZ7% 5 X D kil
B\, IO LIFMELTH
2o (80.10-11)

tIE¥F U DFEIZ. DL
TFEODLLIEL TN
720 TLTALIEDLLDOK
bED TR, (92.8)
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(76.24-25)

L7 ¥t VREOFHSIZ
RICEZBEEZR) RS
2o TLTALATL D ED
E7z, (83.5-6)



EREES L BN S B AEKVERWLRYES L, - TENEZITANLLPEFEAEZ T
HBREIZ, FINCE > THRIFOETF 4 —T7 LT, T=T 4 ZHhLZITHNZLDTH -
725

7. £&EO

HSHIT—F 4 THFRFERORTENEZERELMEL S 5N TWE DI TER WA,
CH LN, FWINANOEEBEYE 2 HbELE, FRELEYIBTCONLEVHFETH S,
N—=2 3T =5 4 TN A 2 E THEINE L TV A EHBR LML S 7201300 A, 191
72AXEICLLEMEBLERE V) CFBITLZHBIITEH L TWvol, LTV OR
LI AEOLERROEROVEDE o E V) ZEDARL LT, FINCOERLHEL
527, BEFNDP Vo & ET—7 4 TIEE L TW7201E00 EL {N— Y EPATITH
Bo LPDT7 IV ABFHEERT RTINS T—T 4 TIZETAIIHI)ZZIIMELZD
BN—VThb, TNIFELZLEKREV) L), ZHOLFEBFORENER L, L TH
5T, ZIEBEZOLEC—ARKOLAFRETLINOEIELTEL W) L TELREIEITH b,
FNEFEIZT—F 4 THhLBEETERELIIVE [K] OBErHATVZ, 29 L7E
BrEdnd, "—rOREZELZLFREV) 2 LB EL T, ALFED S HERLEFEN
DBELOBETDFAKICELTWZLEE) ZEDTE 5,
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P.S.

CITHAOHEARLFELI DV TERERRL TB &V, 21U

(270 % 2 N HHIAER [ AFHR] G BAEIE, 1985), 167a-168a
EWV)BDTHED, BHIZBW -FHTAIENTELRVWLDTH L, BHEICHIESLIE
WLTHBCE, BT, FLEDRBLETH A2 52 FOHD % Clarimond & L Tw
HZlo AFHNFTTr/INEYFEFNTVADIZNAdD T FTERELTWADIZ, HHH
FOPEEEIFROFEEIREI LV EV) 7T Y AEOBRAEZERMS TV EVn) I ET
BB, ZAITTLBBODPERIZZI o TEEWVIREEZ LT, IATYZELEVWIBRT
DOXRIFTOEZHLTEZ ) BICDHEFEFITTL DL, ELLIBRRWE W) TR
<L RARBICBF LT/, Lafcadio Hern & %> dited by & %> The World's Stories Tellers &
7 Clepatra's &> &>, RIEDFRD L Vo EBEZBZ TWwh, NI Do EFEH LD
(&, [JH#ElXLa Morte Amoureuse| & L72Z & TH 5B, 18364 D FHIBH T Les amours
d'une morte L VW) ETFEEIN TV, [-AALOE=H_OH [#{HEME]] dHs0IT
la Revue pittoresque du 20 janvier 1850 D B D55 D o IR TH B, /N— Y DIFIRAK
WOWTIE, [BREROREICLAE - - - [0FVEVN] 2EATVLELDIIRD
B L9250, INTREFRFROETH S, AERLICEEEOBER 0 TVDEDEHE,
L2b CORBOET L OH Db DRMMAENI80TE LN - DPEFNEH OIS -
TWCTHEHORY) TH 2 EBIIIEILL KB LS 207205, )7 v b2 b &5
CERFHIIEETLOT, 5O THFTICTHELL I,

HLB3FEALDHOTUPEBELBELRVE TR 2T, FIMTIRE DEREEAT O
L SOFRBERLIZZ EDSMENDIFNOLFEMELT & 0 SUEDREL & A DO EFEICIE
INEHTHIND & T AN\, N~V®ﬁﬁ%LL#EﬁT%%’k#%t*%’kﬁ%ﬁ
TNEBEL L BEORC DL, o TERENME L -OOBEFLADER (0317
W E) I E RV TRV,

FHOBCHERLFICINZ T RBFICTULOREY 25D AAL S OEMIC/NE A ESE ]
B L] OEBERFELLHS VAT (of. [7) ¥ A8E] 326-327 (July-Aug. 2001), § 627).
WINRBL T 7L YA - Y=V L CRBOBEYBEEN L LhRANDEHETLH o7,

£

(1) Lemoine 2004 IZBAS I BT 2255 b, BEIENTWAHELOEY TH 5,

(2) N=F UV AOFFEIEDSOTHRENLZTADI A M eED L, 75 v ADOERPERBIZ S VI
. ENLTERESNDZDOTE LN E05bhs (FF2002 : 11), 728 ZIEFA P T AF -7
EWT G ANDINTHLH, O TEPORLZEZEIHADTTI TV AENLDERTIE,
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W EBBENDED, MELT TV AERERET S ETREELILEBEL RV,

(3) £ > TYu 1964: 3OFRIC/ N — » OZEAMEHEN L FRGEB OB E [7 LA F0—K] OBEMETH
5 1882F L4 HFITIIFEM LEE

(4) Robert 1950: 108-110.
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